TPO32sv rev.2 2024-09

4 N

System for analys av total trombosbildning

T-TAS®01

for professionellt bruk

Displayhandbok
- Svenska-

Denna displayhandbok &r ett férklarande material fér spraket som visas
pa skarmen for systemet for analys av total trombosbildningT-TAS © 01.
Forvara handboken pa en lattillganglig plats for referens.
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1. Anmarkningar och omfattning av denna handbok

1.1.Innan du laser denna handbok

Denna displayhandbok &r ett forklarande material for att forsta displayen pa skarmen for
anvandning av systemet for analys av total trombosbildning T-TAS ® 01. Las
anvandarhandboken och denna handbok noggrant fér att anvanda instrumentet pa ratt satt.

Observera att AR-chip och/eller HD-chip kanske inte visas pa skarmen, beroende pa vilken typ
av chip som levereras och instéllningen av instrumentet som anvands.

1.2.Programvaruversion som ar tillamplig pa denna handbok

Programvaruversionen som omfattas av denna handbok listas nedan.

mProgramvaruversion
+1.0.213
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2. Inloggningsskarm

Spraket pa "Sign-in"-skdrmen indikerat med pilar med siffrorna i féljande figur specificeras i
Oversattningstabellen (tabell: 2.1).

ZACROS

T-TAS'E‘OI

Total Thrombus formation Analysis System

ZACROS

Z TS

T-TAS Service

Figur: 2.1

Figur: 2.2

Tabell: 2.1

Nr Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa éversatt sprak

1 ZACROS ZACROS

2 T-TAS 01 T-TAS 01

3 Total thrombus formation Analysis | System for analys av total trombosbildning
System

4 TM&O©FUJIMORI KOGYO CO.,LTD. | TM&©FUJIMORI KOGYO CO.,LTD.

5 All Rights Reserved. Alla rattigheter forbehallna.

6 Zacros Zacros

7 Operator Operator

8 Supervisor Handledare

9 T-TAS Service T-TAS-tjanst

10 “Password” or “Sign in” "Losenord" eller "Logga in"

11 The password is incorrect. Try Losenordet &r felaktigt. Forsok igen.
again.

12 Reset password. Aterstall I6senord.

13 “Shut down” or “Restart” "Stang av" eller "Starta om"

T-TASO1 Instrument
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Spraket pa skarmen "Home" indikerat med pilar med siffrorna i foljande figur anges i
Oversattningstabellen (tabell: 3.1).

ZACROS _AEHS 0]

Tabell: 3.1

Nr Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa oversatt sprak

1 Please choose one from this | Valj en frdn den har menyn.
menu.

2 Measure Mata

3 Data Data

4 Maintenance Underhall

5 “Quit” or “Sign Out” "Avsluta” eller "Logga ut"

6 Version X.X.X.X" Version X.X.X.X9

7 FW Version X.XX.XX*) FW version X.XX. XX

8 Please do the following steps | Ga igenom féljande steg idag, efter att alla
today, after all matningar ar klara;

measurements are complete; | 1. Bortskaffa uppsamlad olja i avfallsréret och
1. Dispose of collected oil in avfallsbrickan.
Waste Tube and waste Tray. | 2. Satt CH1 och CH2 munstycken i avfallsréren.
2. Put CH1 and CH2 nozzles in | 3. Tillsatt olja till oljeflaskan.
the Waste Tubes. 4. Sakerhetskopiera dagens resultat till ett

3. Add oil to the oil Bottle. USB-minne.
4. Backup Today's results to a
USB flash drive.
9 [Error Message] ? [Felmeddelande]?

1) Lamplig numerisk information kommer att visas i stallet for "X".

2) Lampligt felmeddelande kommer att visas inom motsvarande parentes. Se kapitel 8 for

felmeddelanden.
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4. Skarmen Matningsmeny

Spraket pa skarmen "Measurement menu" indikerat med pilar med siffrorna i féljande figur
anges i Oversattningstabellen (tabell: 4.1).

Figur: 4.1

Tabell: 4.1
Nr Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa oversatt sprak
1 Measure Mata
2 “Blank (Operator)” or "Tom (Operator)" eller "Handledare"
“Supervisor”
3 Please choose one from this | Valj en av dessa chips.
chips.
4 PL chip PL chip
5 AR chip AR chip
6 HD chip HD chip
7 RUO RUO
8 HOME HEM
9 Back Tillbaka
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5. Skarmen matning
5.1.Skérmen matning

Spraket pa skarmen "Measurement” indikerat med pilar med siffrorna i féljande figur anges i
Oversattningstabellen (tabell: 5.1-1). Observera att visningen pa skdarmen "Measurement" kan
skilja sig at beroende pa driftstatus.

CH1 Process Lenpath

2

5 waste tube.
.l Waiting for T-TAS device

] Put the nozzle in the

1 to complete Auto System
Checking

CH2 Process Lent Path

5 —p!

da b

Put the nozzle in the
waste tube.
I Waiting for T-TAS devi
1o complete Auto Syst
Checking.

______ L —
6P «—7 6" —7
8 . «—9 - 8. «—9
210 10— e 411
= 16 12 = 16 12 '
‘oo oo osco osbe cede 1000 B0 doo s osbo cer 1000

Temp 27 4 Degres C

ZACROS _L

CH1 Process Left Path

it i

1115 ]

» Enter Specimen Information

Heating

Temp 27.0 Degres C

CH2 Process Left Path

Heating

9

i

» Enter Specimen Information

Heating

00+ . ) 1 1 |
00:00 0200 04:00 0600 08:00 10:00

22 =) TestNo. 00031
23 e Operator ID * |

24 _’ Patient ID * |

2 5 et Sample ID |

26 —> oaerme |

27 =) LotNo. |

28 > Comment |

29 —» !

-
Temp 357 Degree C.

Information

Figur: 5.1-3

Figur: 5.1-1

Figur: 5.1-2
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CH1 Process Laft Path » Enter Specimen Information CH2 Process Lef Path + Enter Specimen information Flgur' 5' 1 -4
Connect a new Reserlr Connect a new Resendolr

. 2 to Mozzhe and put it on o Nozzle and put it on

the Nozzla Holder. the Mozzle Holdar,

Inject a sample into the Inject a sample into the

Reservor, place the cap,

and ramove the averflow-

cap.

Connecl the resenior o

Lthelepah_ _ _ e Leflpal 1

[T}
CO05 OO0 0400 0A%O GA00

CH1 Process.  Left Path » Enter Specimen Information | [CLPILITTTEERETTN » Enter Specimen Information Flgur' 5' 1 5

Measuring at left path Measuring at left path

30

W Version 100.04

bl Figur: 5.1-6

CH1 Process » Enter Specimen Information CH2 Process

ZACROS _ZEBS Ol  yuimion7 rwvessnionn RS

T-TASO1 Instrument TPO32 rev. 2 Page 9 of 27



Tabell: 5.1-1

Nr Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa oversatt sprak

1 “PL Chip”, "AR Chip” or “HD | “PL Chip“, "AR Chip” eller “HD Chip”
Chip”

2 CH1 Process (Left Path or CH1-process (vanster spar eller htger spér)
Right Path)

3 CH2 Process (Left Path or CH2-process (vanster spar eller hoger spar)
Right Path)

4 Specimen Information Provinformation

5 “[PL, AR or HD Navigation "[PL, AR or HD Navigeringsmeddelande]" eller
Message]” or “[Error "[Felmeddelande]"?
Message]” V)

6 OPID (Operation ID)

7 SID (Sameple ID)

8 PID (Patient ID)

9 Comment Kommentar

10 Result Resultat

11 “AUC"” or “OT" “AUC” eller “OT”

12 Start Time Starttid

13 Reference Referens

14 Base Bas

15 kPa kPa

16 “Temp XX.X Degree C, "Temp XX.X grader C, Vantar pa stabilisering, For
Waiting for stabilization, Too | lag temperatur" eller "For hog temperatur"Z)
low temperature” or “Too
high temperature”?

17 Back Tillbaka

18 HOME HEM

19 Heating Uppvarmning

20 Enter Specimen Information | Ange provinformation

21 Data Data

22 Test No. Test nr

23 Operation ID Operations-ID

24 Patient ID Patient-1D

25 Sample ID Prov-1D

26 Sampling Date Time Provtagningsdatum Tid

27 Lot No. Parti nr

28 Comment Kommentar

29 [Navigation Button]® [Navigeringsknapp]?

30 Pressure XX.X kPa?’ Tryck XX.X kPa?

31 [Sub Message] ¥ [Undermeddelande]®

32 RUO RUO

T-TASO1 Instrument

Lamplig driftvagledning eller felmeddelande kommer att visas inom motsvarande parentes.
Se tabell: 5.2-1 for driftvagledning och kapitel 8 fér felmeddelanden.

Lamplig numerisk information kommer att visas i stallet for "X".

Lamplig navigeringsknapp kommer att visas inom motsvarande parentes. Se tabell: 5.1-2
for visning av navigationsknappen.
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4) Lampligt meddelande kommer att visas inom motsvarande parentes. Se tabell: 5.1-3 for

dessa meddelanden.

Tabell: 5.1-2

Nr Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa dversatt sprak

1 Please input specimen info. Ange provinformation.

2 Remove chip Ta bort chip

3 Please input registered ID Ange registrerat ID

4 Please input Patient ID Ange patient-ID

5 Please input a valid date Ange ett giltigt datum

6 Contact Technical Support Kontakta teknisk support
Tabell: 5.1-3

Nr Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa dversatt sprak

1 OK OK

2 Start Start

3 Cancel Avbryt

4 No Nej

5 Yes Ja

6 Same Patient ID Samma patient-ID

7 Stop Sluta
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5.2.Skarmen Driftvagledning

Varje driftvagledning som visas pa skarmen "Measurement" specificeras i dversattningstabellen

(tabell: 5.2-1).
Tabell: 5.2-1

Nr Kanal Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa oversatt sprak

CH1-1 CH1 Put the nozzle in the Satt munstycket i avfallsroret. Vantar
waste tube. Waiting for pa att T-TAS-enheten ska slutfora
T-TAS device to complete | automatisk systemkontroll.

Auto System Checking.

CH1-2 CH1 Put the nozzle in the Sétt munstycket i avfallsroret. Vantar
waste tube. Waiting for pa att T-TAS-enheten ska initieras.
T-TAS device to initialize.

CH1-3 CH1 Insert chip into CH1 Sétt in chip i CH1

CH1-4 CH1 Heating Uppvarmning

CH1-5 CH1 Connect a new Reservoir | Anslut en ny Reservoir till munstycket
to Nozzle and put it on och sétt den p& munstyckshallaren.
the Nozzle Holder. Inject | Injicera ett prov i Reservoir, satt pa cap
a sample into the och ta bort 6verflode-cap. Anslut
Reservoir, place the cap, | reservoir till det vanstra spéret.
and remove the
overflow-cap. Connect
the reservoir to the Left
path.

CH1-6 CH1 Measuring at left path Matning vid vanster spar

CH1-7 CH1 Left path measurement Vanster sparmatning avslutad
completed

CH1-8 CH1 Remove the reservoir Ta bort reservoir fran chippet. Lossa
from the chip. Detach the | munstycket fran reservoir och sétt det i
nozzle from the reservoir | avfallsroret.
and put it in the waste
tube.

CH1-9 CH1 Put the nozzle in the Satt munstycket i avfallsréret. Vantar
waste tube. Waiting for pa att T-TAS-enheten ska initieras.
T-TAS device to initialize.

CH1-10 | CH1 Connect a new Reservoir | Anslut en ny Reservoir till munstycket
to Nozzle and put it on och sétt den p& munstyckshallaren.
the Nozzle Holder. Inject | Injicera ett prov i reservoir¥c satt pa
a sample into the cap¥c och ta bort 6verflodes-cap.
Reservoir¥c place the Anslut reservoir till det hogra spéret.
cap¥c and remove the
overflow-cap. Connect
the reservoir to the Right
path.

CH1-11 | CH1 Measuring at right path Matning vid hoger spar

CH1-12 | CH1 Right path measurement | Hoger sparmatning avslutad.
completed.

CH1-13 | CH1 Remove the reservoir Ta bort reservoir fran chippet.

T-TASO1 Instrument
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from the chip.

Detach the nozzle from
the reservoir and put it in
the waste tube.

Lossa munstycket fran reservoir och
satt det i avfallsroret.

CH1-14 | CH1 Do you really want to Vill du verkligen avbryta matningen?
cancel the
measurement?

CH1-15 | CH1 Do you really want to Vill du verkligen stoppa matningen?
stop the measurement?

CH1-16 | CH1 Remove chip from CH1 Ta bort chip fran CH1

CH1-17 | CH1 Chip measurement Matningen av chip ar avslutad
completed

CH1-18 | CH1 Chip removed from CH1 | Chip borttaget fran CH1

CH1-19 | CH1 Left path measurement Vanster sparmatning stoppad
stop

CH1-20 | CH1 Right path measurement | Hoger sparmétning stoppad
stop

CH2-1 CH2 Put the nozzle in the Satt munstycket i avfallsroret.
waste tube. Vantar pa att T-TAS-enheten ska
Waiting for T-TAS device | slutféra automatisk systemkontroll.
to complete Auto System
Checking.

CH2-2 CH2 Put the nozzle in the Satt munstycket i avfallsroret.
waste tube. Vantar pa att T-TAS-enheten ska
Waiting for T-TAS device | initieras.
to initialize.

CH2-3 CH2 Insert chip into CH2 Satt in chip i CH2

CH2-4 CH2 Heating Uppvarmning

CH2-5 CH2 Connect a new Reservoir | Anslut en ny Reservoir till munstycket
to Nozzle and put it on och sétt den p& munstyckshallaren.
the Nozzle Holder. Injicera ett prov i Reservoir, satt pa cap
Inject a sample into the | och ta bort 6verfléde-cap.
Reservoir, place the cap, | Anslut reservoir till det vanstra sparet.
and remove the
overflow-cap.
Connect the reservoir to
the Left path.

CH2-6 CH2 Measuring at left path Matning vid vanster spar

CH2-7 CH2 Left path measurement Vanster sparmatning avslutad.
completed.

CH2-8 CH2 Remove the reservoir Ta bort reservoir fran chippet.
from the chip. Lossa munstycket fran reservoir och
Detach the nozzle from sétt det i avfallsroret.
the reservoir and put it in
the waste tube.

CH2-9 CH2 Put the nozzle in the Sétt munstycket i avfallsroret.

waste tube.
Waiting for T-TAS device

Véntar pa att T-TAS-enheten ska
initieras.

T-TASO1 Instrument
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to initialize.

CH2-10 | CH2 Connect a new Reservoir | Anslut en ny Reservoir till munstycket
to Nozzle and put it on och sétt den p& munstyckshallaren.
the Nozzle Holder. Injicera ett prov i reservoir¥c satt pa
Inject a sample into the | cap¥c och ta bort 6verflodes-cap.
Reservoir¥c place the Anslut reservoir till det hogra sparet.
cap¥c and remove the
overflow-cap.

Connect the reservoir to
the Right path.

CH2-11 | CH2 Measuring at right path Matning vid hoger spar

CH2-12 | CH2 Right path measurement | Hoger sparmétning avslutad.
completed.

CH2-13 | CH2 Remove the reservoir Ta bort reservoir fran chippet.
from the chip. Lossa munstycket fran reservoir och
Detach the nozzle from satt det i avfallsroret.
the reservoir and put it in
the waste tube.

CH2-14 | CH2 Do you really want to Vill du verkligen avbryta matningen?
cancel the
measurement?

CH2-15 | CH2 Do you really want to Vill du verkligen stoppa matningen?
stop the measurement?

CH2-16 | CH2 Remove chip from CH2 Ta bort chip fran CH2

CH2-17 | CH2 Chip measurement Spanmatning avslutad.
completed.

CH2-18 | CH2 Chip removed from CH2 | Chip borttaget fran CH2

CH2-19 | CH2 Left path measurement Vanster sparmatning stoppad
stop

CH2-20 | CH2 Right path measurement | Hoger sparméatning stoppad
stop
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Varje driftvagledning som visas pa skarmen "Measurement" for AR-chip och HD-chip

specificeras i Oversattningstabellen (tabell: 5.2-2).
Tabell: 5.2-2

Nr Kanal Beskrivning pa skarmen | Beskrivning pa dversatt sprak

CH1-1 CH1 Put the nozzle in the Satt munstycket i avfallsroret. Vantar pa
waste tube. Waiting for | att T-TAS-enheten ska slutféra
T-TAS device to automatisk systemkontroll.
complete Auto System
Checking.

CH1-2 CH1 Put the nozzle in the Satt munstycket i avfallsroret. Vantar pa
waste tube. Waiting for | att T-TAS-enheten ska initieras.
T-TAS device to
initialize.

CH1-3 CH1 Insert chip into CH1 Satt in chip i CH1

CH1-4 CH1 Heating Uppvarmning

CH1-5 CH1 Connect a new Anslut en ny Reservoir till munstycket
Reservoir to Nozzle and | och satt den pa munstyckshallaren.
put it on the Nozzle Injicera ett prov i Reservoir, satt pa cap
Holder. Inject a sample | och ta bort éverflode-cap. Anslut
into the Reservaoir, reservoir till chippet.
place the cap, and
remove the
overflow-cap. Connect
the reservoir to the
chip.

CH1-6 CH1 Measuring Métning

CH1-7 CH1 Measurement Matning avslutad
completed

CH1-8 CH1 Remove the reservoir Ta bort reservoir fran chippet. Lossa
from the chip. Detach munstycket fran reservoir och satt det i
the nozzle from the avfallsroret.
reservoir and put it in
the waste tube.

CH1-9 CH1 Do you really want to Vill du verkligen avbryta méatningen?
cancel the
measurement?

CH1-10 | CH1 Do you really want to Vill du verkligen stoppa métningen?
stop the
measurement?

CH1-11 | CH1 Remove chip from CH1 | Ta bort chip frAn CH1

CH1-12 | CH1 Chip measurement Spanmatning avslutad.
completed.

CH1-13 | CH1 Chip removed from Chip borttaget fran CH1
CH1

CH1-14 | CH1 Measurement stopped | Matningen stoppades

CH2-1 CH2 Put the nozzle in the Satt munstycket i avfallsroret. Vantar pa
waste tube. Waiting for | att T-TAS-enheten ska slutféra
T-TAS device to automatisk systemkontroll.

T-TASO1 Instrument
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complete Auto System
Checking.

CH2-2 CH2 Put the nozzle in the Satt munstycket i avfallsroret. Vantar pa
waste tube. Waiting for | att T-TAS-enheten ska initieras.
T-TAS device to
initialize.

CH2-3 CH2 Insert chip into CH2 Sétt in chip i CH2

CH2-4 CH2 Heating Uppvarmning

CH2-5 CH2 Connect a new Anslut en ny Reservoir till munstycket
Reservoir to Nozzle and | och satt den pa munstyckshallaren.
put it on the Nozzle Injicera ett prov i Reservoir, satt pa cap
Holder. Inject a sample | och ta bort dverflode-cap. Anslut
into the Reservaoir, reservoir till chippet.
place the cap, and
remove the
overflow-cap. Connect
the reservoir to the
chip.

CH2-6 CH2 Measuring Métning

CH2-7 CH2 Measurement Matning avslutad
completed

CH2-8 CH2 Remove the reservoir Ta bort reservoir fran chippet. Lossa
from the chip. Detach munstycket fran reservoir och satt det i
the nozzle from the avfallsroret.
reservoir and put itin
the waste tube.

CH2-9 CH2 Do you really want to Vill du verkligen avbryta matningen?
cancel the
measurement?

CH2-10 | CH2 Do you really want to Vill du verkligen stoppa méatningen?
stop the
measurement?

CH2-11 | CH2 Remove chip from CH2 | Ta bort chip frdn CH2

CH2-12 | CH2 Chip measurement Spanmatning avslutad.
completed.

CH2-13 | CH2 Chip removed from Chip borttaget fran CH2
CH2

CH2-14 | CH2 Measurement stopped | Matningen stoppades
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Datavisningsskarm

Spraket pa skarmen "Data display" som indikeras av pilar med siffrorna i féljande figur anges i
Oversattningstabellen (tabell: 6.1).

Figur: 6.1

» Date Select Enter » Measurement Result Detail

Test b Onte . Sampling Dnte ard Time Lot Mo Comment

13

[

[T
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S2UPT 1TE1ZPM . H B SRE-SISS | Dami0N o 1 AL 505,
9292017 10823 PN 2 B D o AN 504 3

WRRUT AR 05PN Hz B SRE-GMBSY  Damsonn 2 IG5 B

ZACROS

Figur: 6.2

=
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) . . . -
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22017 | 91110 AM 2 OPDIOOZ  PIDDONZ SID0004 0122017 8:59.36 AW LM o |
1W22017 93416 A Moo OPIDIO0OT PIDIO02 SIDON0OS <M LOTNC

22017 95T43AM AR @ OPID0000Z PIDO000G SIDO0006 0122017 94500 A LOTNC 207
WI22017 102049 AN 0PID0000T PIDD000 SID00007 122017 10:08:15 AM LOTNC 140
AWI22017 1044:37 AN Ch OPID0000Z PID0000G SIDO000B 10422017 10:32-00 AM LOTNC

0.0 . .
2017 10747 AM P c OPIDIO00Z PIDI0003. SIDO000Y V122017 105513 AM LOTNC 00:00 02:00 04:00 06:00 08:00 10:00

022017 13057 AN - PIDI00 IOt 2 O el Teat No. 00001 chip o= 26

122017 | 11,5624 AM 2 1 [ ————————— 101272017 Start Time bbb 27
112207 121808PH oPIDIOYT | PIDDOXY B 2 2 B r=mr==—— Lotho. o 28 -
0122017 | 124130 P 23 2000000 2220 Ll LY Patient 1D PIDOO001 Result  pr————ara— 29
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012207 12001 PM 25 L PN [ Seect D>
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Tabell: 6.1

Nr Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa oversatt sprak
1 Data Data

2 Measurement Result List Lista 6ver matningsresultat
3 Data Select (Enter) Dataval (Ange)

4 E/IEiachzl;)rement Result Detail Métresultat detalj (Ange)
5 Test No. Test nr

6 Date Datum

7 Start Time Starttid

8 RUO RUO

9 Chip Chip

10 Channel Kanal

11 Operator ID Operators-1D

12 Patient ID Patient-ID

13 Sample ID Prov-1D

14 Sampling Date and Time Provtagningsdatum och tid
15 Lot No. Parti nr

16 Comment Kommentar

17 AUC AUC

18 “Only T No.” or “All of PID” "Bara T-nr" eller "Alla PID"
19 T No. Select (Enter) Valj T-nr (Ange)

20 Test No. Test nr

21 Date Datum

22 Operator ID Operators-1D

23 Patient ID Patient-1D

24 Sample ID Prov-ID

25 Sampling Date Provtagningsdatum

26 Chip Chip

27 Start Time Starttid

28 Lot No. Parti nr

29 Result Resultat

30 Pressure Tryck

31 Comment Kommentar

32 Reference Referens

33 Base Pressure Bastryck
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7. Underhallsskarm

Spraket pa skarmen "Maintenance" som indikeras av pilar med siffrorna i féljande figur anges i
Oversattningstabellen (tabell: 7.1).

Maintenance

Figur: 7.1

® Auto SC 4—7
Simple SC

Manual 5C

Maintenance
Supervisor
Device Backup Operator ID

ZACROS _AEHS 0]

Maintenance
Supervisor

Device Backup

Operator ID

Please tap the 'Save ID' button to save.

ZACROS _AES 0]
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Tabell: 7.1

Nr Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa oversatt sprak

1 Maintenance Underhall

2 Device Enhet

3 All Stop Alla stopp

4 CH1 CH1

5 CH2 CH2

6 System Check Systemkontroll

7 Auto SC Auto SC

8 Simple SC Enkel SC

9 Manual SC Manuell SC

10 Pump Control Pumpkontroll

11 Start Start

12 Bubble Vent Bubbelventilation

13 Pump Reset Pump aterstallning

14 Information Information

15 EZS']T)tenance Message Device | i for underhélismeddelande for enhef)

16 -II_—S\r/]vqirt)e|1X1>|c())2<)[ C1, High temp. or Temp. XX.X [C], Hog temp. eller L&g temp.2

u E::zz:z jrxé%kx[géz]z?r Tryck + XX.X [kPa] eller Tryck - XX.X [kPa]?

18 “No Error” or “Error” "Inget fel" eller "Fel"

19 Pre Heater Forvarmare

20 Iswse:;é [*C], High temp. or Temp. XX.X [C], Hog temp. eller L&g temp.2

21 No Error or Error Inget fel eller fel

22 System Systemet

23 MNO Error”3())r [Error "Inget fel" eller "[Felmeddelande]"?)

essage]

24 [;OE?SPI(::Z\;:E;;;?Itscc):otzzeded. "T-TAS-e.nh(.eten ar frankopplad. [502] Se
operation manual.” erKS,,anVISnmger?.' .
or “Data drive is full. [621]" eller "Dataenhet ar full. [621]

25 Backup Sakerhetskopiering

26 [Maintenance Message Backup | [Flik for sakerhetskopiering av
Tab]? underhallsmeddelande]?

27 Start Start

28 End Slut

29 to till

30 Backup Sékerhetskopiering

31 Operator ID Operators-ID

32 [Maintenance Message [Flik for underhdllsmeddelande for
Operator ID Tab]" Operators-ID]Y)

33 Operator ID Operators-ID

34 Remark Anmarkning

35 Save ID Spara ID

36 Cancel Avbryt
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1) Lampligt meddelande kommer att visas inom motsvarande parentes. Se tabell: 7.2 for
meddelanden.

2) Lamplig numerisk information kommer att visas i stallet for "X".

3) Lampligt felmeddelande kommer att visas inom motsvarande parentes. Se kapitel 8 for
felmeddelanden.

Tabell: 7.2
Nr | Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa dversatt sprak
Tab Message Flik Meddelande

1 | Device T-TAS 01 is still Enhet T-TAS 01 kors
running. Please fortfarande. Vanligen
wait for a while. vanta en stund.

2 | Device "SI#1" is in Enhet " W nRaAr 1)
progress.l) SI#1" pagar.

3 | Device Bubble Vent Enhet Bubbelventilation
completed. avslutad.

4 | Device Pump Reset Enhet Pumpaterstallning
completed. avslutad.

5 | Device System Check Enhet Systemkontrollen
completed.. avslutad..

6 | Device Please put the Enhet x .
nozzle in the waste g&glgﬁoqsettwke“
tube. :

OK Cancel OK Avbryt
7 Device Elc?;zslg mst%ré téhce Enhet Satt in munstycket i
SC-staven.
bar.
OK Cancel OK Avbryt

g | Device Emergency Stop Enhet Nodstopp

o | Device [Error Message]? | Enhet [Felmeddelande]?

10 | Device ---Error--- Enhet ---Fel---

[Error Message]? [Felmeddelande]?

11 | Device ——-Error--- Enhet ---Fel---

System check error [Slés?f;ezngg?ntrollfel
[123/223] Se

Please refer to the bruksanvisningen.
operation manual. Vanligen utfor
Please perform " 2 i i
'Pump Reset' and c)F;lﬁmpaterstalln|ng
Bubble Vent'. "Bubbelventilation”.

12 | Device Detected USB Enhet
disconnection Upptéackte
when T-TASO1 USB-urkoppling nér
was running. T-TAS 01 kordes.
Please retry Forsok igen "Sl#1"D
HSI#lnl)

13 | Device Device reboot Enhet
detection. Omsfart av en_h_eten
Initialization is i upptéacktes. Initiering

nitialization is in pagar. Vanligen
progress. Please So
wait for a while. vanta en stund.

14 | Backup Please connect the | Sakerhetskopiering -
USB flash drive. Anslut USB-minnet.

15 | Backup Please select the Sakerhetskopiering
date range. Valj datumintervall.

16 | Backup Please wait a Sékerhetskopiering | Vanta ett tag.
while. Copy Kopiera mapp ...
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'Save ID' button to
save.

folder ...

17 | Backup Backup to USB Sakerhetskopiering | Sakerhetskopiering
flash drive till USB-minne
completed. avslutad.

18 | Backup Data drive not Séakerhetskopiering | Dataenheten
found. hittades inte.

19 | Backup Error: There is not | Sakerhetskopiering | Fel: Det finns inte
enough space on tillrackligt med
the USB flash utrymme pa
drive. USB-minnet.

20 | Backup Error: Backup to Séakerhetskopiering gglli etekopier
USB flash drive >akernetskopiering
was failed.[633] till USB-minne

' misslyckades.[633]

21 | Operator ID Please tap the Operatérs-1D Vénligen tryck pa

knappen "Spara ID"
for att spara.

22

Operator ID

Operator ID saving
completed.

Operators-1D

Sparandet av
operatérs-1D slutfort.

23

Operator ID

Error: Could not
save the Operator
ID.

Operators-1D

Fel: Det gick inte att
spara operators-ID.

24

Operator ID

Error: Invalid
Operator ID was
entered. Could not
use 'ZACROS' for

Operators-1D

Fel: Ogiltigt
operators-1D har
angetts. Det gick inte
att anvanda

Operator ID was
entered. Could not

'ZACROS' for
Operator ID. operators-1D.
25 | Operator ID Error: Invalid Operators-ID Fel: Ogiltigt

operators-1D har
angetts. Kunde inte

Error: Operator ID
file is not found.

use 'T-TAS anvanda 'T-TAS
SERVICE' for SERVICE' for
Operator ID. operators-ID.

26 | Operator ID Operators-I1D Fel: Filen for

operatoérs-ID hittades
inte.

27

Operator ID

Input cancelled

Operators-1D

Inmatningen avbrots

1) Lampligt meddelande kommer att visas inom motsvarande parentes (SI#1). Se tabell: 7.3 for

meddelanden.

2) Lampligt felmeddelande kommer att visas inom motsvarande parentes. Se kapitel 8 for

felmeddelanden.

Tabell: 7.3
Sl# Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa éversatt sprak
1 Auto System Check Automatisk systemkontroll
1 Simple System Check Enkel systemkontroll
1 Manual System Check Manuell systemkontroll
1 Bubble Vent Bubbelventilation
1 Pump Reset Pump aterstallning
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8. Felmeddelanden

Varje felmeddelande anges i 6versattningstabellen (tabell: 8.1).

Tabell: 8.1

Nr Kod | Beskrivning pa skarmen Beskrivning pa oversatt sprak

1 1 Invalid communication [001] | Ogiltig kommunikation [001]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

2 2 Invalid communication [002] | Ogiltig kommunikation [002]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

3 3 Invalid communication [003] | Ogiltig kommunikation [003]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

4 4 T-TAS device CPU board T-TAS-enhet CPU-kortfel [004]
failure [004] Se bruksanvisningen.
Please refer to the operation
manual.

5 5 T-TAS device memory failure | T-TAS-enhet minnesfel [005]
[005]

6 31 Pre-heater temperature error | Férvarmarens temperaturfel [031]
[031] Se bruksanvisningen.
Please refer to the operation
manual.

7 33 Pre-heater failure [033] Fel i férvarmaren [033]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

8 111 Invalid communication [111] | Ogiltig kommunikation [111]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

9 211 Invalid communication [211] | Ogiltig kommunikation [211]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

10 112 Pump failure [112] Pumpfel [112]

Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

11 113 Pump failure [113] Pumpfel [113]

Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

12 114 Pump failure [114] Pumpfel [114]

Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

13 212 Pump failure [212] Pumpfel [212]

Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

14 213 Pump failure [213] Pumpfel [213]

Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
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manual.

15 214 Pump failure [214] Pumpfel [214]

Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

16 116 Pump out of range error [116] | Fel pa pump utanfor intervallet [116]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

17 216 Pump out of range error [216] | Fel pa pump utanfor intervallet [216]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

18 121 | Pressure sampling error [121] | Tryckprovtagningsfel [121]
CH1 inoperable.

Please refer to the operation | cH1 fungerar inte.
manual. Se bruksanvisningen.

19 221 | Pressure sampling error [221] | Tryckprovtagningsfel [221]
CH2 inoperable.

Please refer to the operation | cH2 fungerar inte.
manual. Se bruksanvisningen.

20 122 | Pressure error [122] Tryckfel [122]

Please refer to the operation

manual. Se bruksanvisningen.
21 222 | Pressure error [222] Tryckfel [222]

Please refer to the operation

manual. Se bruksanvisningen.

22 123 System check error [123] Systemkontrollfel [123]
Please refer to the operation
manual. Se bruksanvisningen.

23 223 System check error [223] Systemkontrollfel [223]
Please refer to the operation
manual. Se bruksanvisningen.

24 131 Heater failure [131] Varmefel [131]

Please refer to the operation
manual. Se bruksanvisningen.

25 231 | Heater failure [231] Varmefel [231]
Please refer to the operation
manual. Se bruksanvisningen.

26 133 Heater failure [133] Varmefel [133]

CH1 inoperable.
Please refer to the operation | cH1 fungerar inte.
manual. Se bruksanvisningen.

27 233 | Heater failure [233] Véarmefel [233]

CH2 inoperable.
Please refer to the operation | cH2 fungerar inte.
manual. Se bruksanvisningen.

28 141 | Chip code reading error [141] | Fel vid lasning av chipkod [141]
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Remove chip from CH1.
Please refer to the operation | Ta bort chip frdn CH1.
manual. Se bruksanvisningen.

29 241 | Chip code reading error [241] | Chipkodavlasningsfel [241]
Remove chip from CH2.
Please refer to the operation | Ta bort chip fran CH2.
manual. Se bruksanvisningen.

30 403 | Abnormal pressure drop Onormalt tryckfall [403]
[403]
Check leakage on the liquid Kontrollera lackage pa vétskeledningen.
line. Please refer to the Se bruksanvisningen.
operation manual.

31 404 Pressure error [404] Tryckfel [404]
Please refer to the operation
manual. Se bruksanvisningen.

32 405 | Pressure baseline error [405] | Tryckbaslinjefel [405]
Please refer to the operation
manual. Se bruksanvisningen.

33 406 | Temperature stability timeout | Timeoutfel fér temperaturstabilitet [406]
error [406]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

34 407 Temperature out of range Temperatur utanfor intervallet [407]
[407]
Please refer to the operation | Se bruksanvisningen.
manual.

35 408 Command process timeout Kommandoprocess timeout-fel [408]
error [408]
Please refer to the operation | ge bruksanvisningen.
manual.

36 800 T-TAS device reboot Omstartsfel for T-TAS-enhet [800]
detection error [800]
Please refer to the operation | ge bruksanvisningen.
manual.

37 999 | Communication disconnected | Kommunikation frankopplad [999]
[999]
Please check the USB Kontrollera USB-anslutningen.
connection.

38 501 WARNING: Pressure VARNING: Trycket minskar [501]
decreasing [501]
There may be leakage in the | pet kan finnas lackage i vatskeledningen.
liquid line. Se bruksanvisningen.
Please refer to the operation
manual.

39 502 | T-TAS device is disconnected. | T-TAS-enheten ar frankopplad. [502]
[502]
Please refer to the operation | ge bruksanvisningen.
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manual.

40 503 Pre-heater temperature out Forvarmarens temperatur utanfor
of range [503] intervallet [503]
41 601 | A different chip is inserted. Ett annat chip sétts in. [601]
[601] Ta bort chippet.
Please remove the chip.
42 602 | Chip removed from CH1 Chip borttaget fran CH1 [602]
[602]
43 602 | Chip removed from CH2 Chip borttaget fran CH2 [602]
[602]
44 621 | Data drive is full. [621] Dataenheten ar full. [621]
45 622 | Saving to Data drive failed. Sparande till dataenheten misslyckades.
[622] [622]
46 625 | Operator ID not found. [625] | Operators-ID hittades inte. [625]
47 631 USB flash drive removal Fel vid borttagning av USB-minne [631]
failure [631]
48 632 Backup to USB flash drive Séakerhetskopiering till USB-minne

failed. [632]

misslyckades. [632]
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9. Matresultat ska sakerhetskopieras

Du kan sakerhetskopiera matresultaten till ett USB-minne i CSV-format. Se
anvandarhandboken for detaljer.

10.Bilaga

10.1. Revisionshistorik for displayhandbok

Publiceringsdatum Revisionsdetaljer Upplaga nr
AAAA-MM-DD : PP

2024/09/09 Avspeglar andring av foretagsnamn fran Fujimori 2
Kogyo Co. Ltd. till ZACROS Corporation. (Sidhuvud
och sidfot for alla sidor och sista sidan)

2022/05/13 Nyutgiven 1

Tillverkare

ZACROS Corporation
1-1-1 Koishikawa, Bunkyo-ku, Tokyo 112-0002 Japan
Mail:ttas-info@zacros.co.jp
Kontakta din lokala distributér om du vill fraga per telefon.
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